
USO

1. Antes de su primer uso conecte el cable/enchufe a la 
fuente de alimentación CA(dentro del rango de voltaje). 
El tiempo de carga no debe ser menor a 18 hrs. 

2. Cuando la lampara no se uso por un largo period, cargue 
la lampara de emergencia una vez cada tres meses, cada 
tiempo de carga no debe ser menor a 18 hrs.

3. Empuje el botón hacía la derecha para seleccionar el 
modo de luz “ jale el cordón para encender la lámpara 
jale de nuevo para apagar, empuje el botón hacía la 
izquierda para seleccionar el modo de luz “bajo” jale el 
cordón para encender la lámpara y jale de nuevo para 
apagarla, coloque el botón en medio para desactivar 
cualquier modo de luz  (tenga cuidado al seleccionar la 
luz ya que la lámpara ya puede esta encendida)

ESPECIFICACIONES

Potencia del LED ……….………………..………………........... 5W 
Cantidad de LED …………………………………………… 60 LEDS
Modos de luz ………....……….……………………….…Alto, Bajo
Tiempo de descarga …………………... 3.5 hrs(alto), 8 hrs (bajo)
Dimensiones ….……………………..................… 4x40.30x6.70cm 
Flujo luminoso …………………………………................… 500 lm
Voltaje …………………………...………………….............… 4 V
Corriente de entrada ……………………………………...... 0,07 A
Corriente de salida ………………………………………........... 1 A
Tensión ………………………………………........................ 127 V~
Consumo energético ……………………..................... 0,005 kWh
Frecuencia …………………………………............................ 60 Hz
Batería recargable …………………….............. 4V    2x1600mAh

PRECAUCIONES

Instrucciones de seguridad
• Mantenga alejado de los niños.
• No utilice en condiciones de humedad, guarde en un 

lugar seco y limpio.
• No use la lámpara si esta se encuentra dañada.
• Nunca haga que las terminales hagan corto circuito.
• No exponga la batería al fuego o a altas temperaturas, la 

batería puede explotar. 
• Nunca mire directamente a la luz.
¡PRECAUCIÓN! PARA USO EN INTERIORES
La pantalla puede calentarse demasiado después de un 
uso prolongado. No intente desarmar la batería o remover 
cualquier parte de las terminales de esta. 
Si el cable de alimentación se encuentra dañado, consulte a 
un experto antes de cualquier decisión.
La lámpara solo debe de utilizarse si la carcasa está en buenas 
condiciones.
Mueva con el debido cuidado la lámpara para evitar romper 
la carcasa.
Mantenga cualquier objeto alejado por lo menos 0.5m de la 
lámpara mientras esta en uso.

1. LED
2. Indicador de carga
3. Mango retráctil

4. Interruptor / cordón 
modo de iluminación

5. Conector de carga
Póliza de garantía. Este producto está garantizado por URREA HERRAMIENTAS 
PROFESIONALES, S.A. DE C.V., km 11,5 Carr. A El Castillo, 45680 El Salto, Jalisco. 
UHP900402Q29, Teléfono 01 33 3208-7900 contra defectos de fabricación y mano 
de obra con su reposición o reparación sin cargo por el período de 2 años. Para 
hacer efectiva esta garantía, deberá presentar el producto acompañado de su 
comprobante de compra en el lugar de adquisición del producto o en el domicilio 
de nuestra planta mismo que se menciona en el primer párrafo de esta garantía. 
En caso de que el producto requiera de partes o refacciones acuda a nuestros 
distribuidores autorizados. Los gastos que se deriven para el cumplimiento de esta 
garantía serán cubiertos por Urrea Herramientas Profesionales, S.A. de C.V. Esta 
garantía no será efectiva en los siguientes casos: a).- Cuando el producto haya sido 
utilizado en condiciones distintas a las normales. b).- Cuando el producto hubiera 
sido alterado de su composición original o reparado por personas no autorizadas 
por el fabricante o importador respectivo.
IMPORTADO POR / IMPORTED BY: URREA HERRAMIENTAS PROFESIONALES S.A. DE 
C.V. km 11,5 Carretera a El Castillo, C.P. 45680 El Salto, Jalisco, México Tel. 01 (33) 
3208-7900 Made in China / Hecho en China R.F.C. UHP900402Q29

FUNCIONAMIENTOS

Apagado

Baja intensidad

Alta intensidad

¡ATENCIÓN! Lea, entienda y siga las instrucciones
de seguridad contenidas en este documento antes
de operar este producto.

No encienda la lámpara mientras se esté cargando.
No deje que se descargue la batería completamente
Apague la lámpara mientras no la esté utilizando.

MANTENIMIENTO

Use un trapo con alcohol especial para limpiar la lámpara, 
nunca utilice quimicos Fuertes o volatiles estos podrian dañar 
las partes palsticas.
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ATENCIÓN: Lea, entienda y siga las instrucciones de seguridad contenidas 
en este documento, antes de operar esta herramienta.

Contenido
1 Lámpara de emergencia de 60 LEDS
1 Cable para cargar  
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OPERATION
1. Before the fi rst use connect the cord/plug to AC power 

supply within voltage range, the charging time must be 
not less than 18 hrs. 

2. When the lamp is not used for a long period, please 
charge the emergency light once every three months, 
each charging time should be not less than 18 hours

3. Push the switch to the right to select the “high” light 
mode after pull the cord to turn on the light, pull the 
cord again to turn off, push the switch to select the 
“low” light mode pull the cord to turn on the light and 
pull agian to turn off, put the button in the middle to 
desactivate any light mode. (be careful when you move 
the switch button the light can be already turned on)

SPECIFICATIONS

LED power ……….………………..………………..................... 5W
LED quantity …………………………………………......… 60 LEDS
Lighting modes ……....……….……………….………... High, Low
Discharging time ………….………....... 3.5 hrs(high), 8 hrs (low)
Dimensions ….……………….…….……….......... 4x40.30x6.70cm
Luminous fl ux ………………………………….................… 500 lm
Voltage ………………………...…………………................... 4 V
Input current ……………………………………................... 0,07 A
Output Curent …………………………….......…………........... 1 A
Tension …………………………….......…………................. 127 V~
Energy consumption ………………….......…………... 0,005 kWh
Frequency ………........…………………….......…………...... 60 Hz
Rechargeable batteries ………......…………… 4V    2x1600mAh

WARNING
Safety instructions 
• Keep away from children 
• Do not use in wet conditions Store in a clean and dry 

environment.
• Do not use this unit if it is damaged in any way. 
• Never short the terminals of the built-in any way.
• Do not expose the battery to fi re or high temperature, 

the battery may explode.
• Never look directly into the light.
CAUTION!  FOR INDOOR USE
• The lens will become hot after prolonged use.
• Do not attempt to disassemble battery or remove any 

parts from the battery terminals.
• If the external fl exible cable or cord of this luminaire are 

damaged, consult to a expert.
• The spotlight shall only be used completely with 

protective shield.
• the lamp should be move with care to avoid damage the 

case
• Keep the objects at least 0.5m away from the spotlight 

while in use.
• Never Turn ON the lamp while it is charging.
• Never let the lamp is fully discharged.
• When not in use, please turn the switch to off position.

1. LED
2. Charge indicator
3. Retractil handle

4. Switch cord
5. Charging hole

This product has a 2 years warranty by Urrea Herramientas Profesionales S.A. de 
C.V. against any manufacturing defect, with its repair or replacement during its life 
expectancy. The warranty is not applicable if the product does not show the URREA 
brand, if the product is worn out by its daily use, shows signs of abuse, damage, its 
original composition has been altered, or specifi es a different warranty. In order to 
make the warranty effective, the product must be taken to the company or to the 
place of purchase along with its receipt.

IMPORTADO POR / IMPORTED BY: URREA HERRAMIENTAS PROFESIONALES S.A. DE 
C.V. km 11,5 Carretera a El Castillo, C.P. 45680 El Salto, Jalisco, México Tel. 01 (33) 
3208-7900 Made in China / Hecho en China R.F.C. UHP900402Q29

FUNCIONAMIENTOS

Off

Low Intensity

High Intensity

WARNING!: Read, understand and follow the safety
rules in this document before operating this product.

MANTENIMIENTO

Use a small cotton swab with cleaning alcohol to clean the 
lamp. never use strong or volatile chemicals to the lamp as it 
will damage the plastic parts.

WARNING: Read, understand and follow the safety rules in this 
document, before operating this tool.

Content
1 60 LEDS emergency lamp
1 Charging cord
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